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Folyószám 144. Bérletszünet.

Debreczen, Vasárnap, 1903. évi február hó 1-én:
délután 3 órakor, félhely árakkal:

A G É S A K ,
vagy: egy Japán teaház története.

Énekes játék 2 felvonásban. Irta: Owen Hall. Fordították: Fái J. Béla és Makai Emil. Zenéjét szerzetté: Sidney Jones.

S Z E M É L Y E K :
Reginaid Fairfax, hajóshadnagy ....................
Bronville ) . . . . . .
Cunninghan > angol tengerésztisztek ...........
Giámston ) ..........
Stanley, hadapród .. .....................................
Vun-Csi,a „Tízezer Gyönyörűséghez" ez. teaház

tulajdonosa .............................................
Imári, márki, rendőrfőnök és tartományi kor­

mányzó ...........  ... ............................
Mimósa, gésa .....................................................
« rS* | gétók ....................................

Mezey Andor. 
Szalay Károly. 
Virágháty Lajos. 
Márton Miklós 
Piispöky Rózsi.

Krémer Jenő.

Szilágyi Aladár.
  Áldor Juliska.

.................... Szabó Károlyné.

.................... Lengyel Klára.
Teásleányok, rendőrök, katonák, árverezők, nép. — Történik mostanság Japánban.

Aranyhárfa j , ,, ............................
Ibolyácska j gesaK ... ... ... ...
Juliette, franczia leány .................. .
Lady Constance "Wynne, utazó angol hölgy
Mary Worthington )..
Edith Grant > barátnői ...........
Molly Seamore ) ...........
Katana, japáni tűzértiszt............................
Tekmini, rendőr ....................................
Námi, japán leány ... ... ....................
Egy k u l i ...........

Bittera Erzsi. 
Berzeviezy Etel. 
Krémemé Lili. 
Havasi Szidi. 
Adamek Irma. 
Székely Ilona. 
Felhő Rózsi. 
Karacs Imre. 
Nagy Dezső. 
Virághátyné.
R. Nagy Gyula.

Folyószám 145. Este 7 ‘la órakor, rendes helyárakkal: Bérletszünet.

es
Történeti szomorújáték 5 felvonásban. I r ta ; Rákosi Jenő.

S Z E M É  33
Róbert, nápolyi király t 
Endre, magyar herczeg.
Tarentóí Lajos, herczeg 
Durrazói Károly, herczeg .
Monté Seaglioso, gróf . . . .
Moriale, gróf  ..........................
De BeauX gróf . . .  .
Terlizzi . . . . , .
Mülazzo . . , ..
Bán Beverino . . . . . .
Bertram, gróf . . . . . .
Drugeth Miklós, Endre nevelője . 
Róbert, magyar minorita barát, 

Endre tanítója . . » .

Géza. 
Palágyi Lajos. 
Pápay Lajos. 
Mezei Andor, 
Farkas Béla. 
Ladányi Imre, 
Miklósi János. 
Márton Miklós. 
Nagy Miklós. 
Ardai Árpád. 
Pataki Béla. 
Szilágyi Aladár.

Klenovits György.

A nápolyi ferenczi barátok perjele
Fra Gíacomoi } „ . . ,, «ferenczi barátok

király csillagvizsgálója
Fra Nicola 
Dyonisió, a 
Egy apród 
Egy udvarbeli 
Ferondo )
Battista > nápolyi halászok 
Masetto )
Kengyelfató..........................
Ajtónálló . .
Sancha, nápolyi királyné . 
Erzsébet, magyar királyné.

Irmai Béla. 
Krémer Jenő. 
Papír Sándor. 
Ardai Árpád. 
Bittera Erzsi. 
Szabó Károly, 
Yirágháty Lajos. 
Nagy József. 
Nógrádi Sándor. 
Juhász János. 
Berzeviezy Etel. 
Tban Györfi M. 
Ebergényiné.

Yalois Katalin, a konstantinápolyi 
császári czimmel tarentói her- 
ezegasszony, Lajos anyja 

Perigord Ágnes, durrazói herezeg- 
asszony, Károly anyja .

Márta na| ®̂ berfc király unokái
Philippa la Gatanese ,
Margaretta Ceceano, a menye 
Sancia, Morcone grófné, unokája . 
Yzolda, Endre dajkája.
Catella, halászleány . . . .  
Fegyveres . . . . . . .

Havasi Szidi.

Yirághátyné. 
Jeszensxkyné. 
Menszáros Margit. 
Lászi Etel. 
Krémemé Lili. 
Hahnel Aranka. 
Csanádi Mari. 
Piispöky Rózsi. 
Galló Gyula,

Barátok, udvarbeliek, az államtanács tagjai, apródok, fegyveresek, nép, magyar urak.

Jegyek előre válthatók: délelőtt 9—12, délután 3—5-ig; azonkivül az előadást megelőzőnap délutánján.

Esti pénztárnjitás 6, az előadás kezdete 1\ ,  vége 10 órakor.
Holnap, hétfőn, február hó 2-án, bérlet 106-ik szám „A“ —

LOTTI EZREDESEI.
Énekes bohózat 2 felvonásban. Irta: Rudyard Stone. Fordította: Faragó Jenő. A dalok versezövegeit irta: Mérei Adolf.

M Ű SO R : Kedd, bérlet 107 ik szám „B“ — VelenCZei kalmár. Színmű. — Szerda, bérlet 108-ik szám „C“ — Kapitány 
kisasszony. Operette. — Csütörtök, bérlet 109-ik szám „A" — Kapitány kisasszony. Operette. — Péntek, bérlet 110-ik szám „B* — 
(először) Loute. Bohózat. — Szombat, bérlet 111 ik szám „C“ — (másodszor) IiOTlte. Bohózat. — Vasárnap délután bérletszünet — A  k is 
szökevény. Operette. — Vasárnap este bérletszünet — (harmadszor) Loute. Bohózat.
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Debreceni Egyetem Egyetemi és Nemzeti Könyvtár. helyrajzi szám: Ms Szín 1903


